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ПРИЛОЖЕНИЕ
к Решению Совета
Евразийской экономической комиссии
от                     2022 г.       №



ИЗМЕНЕНИЯ,
вносимые в Порядок рассмотрения Евразийской экономической комиссией уведомлений государств – членов Евразийского экономического союза о принятии актов об установлении государствами-членами изъятий из национального режима 
в сфере государственных (муниципальных) закупок, 
обращений государств-членов по вопросам отмены таких актов,
 а также принятия Комиссией решений о необходимости отмены таких актов


[bookmark: P33]1. В пункте 3:
а) в первом предложении:
исключить слова «а также»;
слова «установленных пунктом 32 Протокола и настоящим Порядком сроков» заменить словами «установленных абзацем первым пункта 32 Протокола сроков»;
слова «направляются в уполномоченные регулирующие и (или) контролирующие органы государств-членов» заменить словами «направляются в органы государств-членов, осуществляющие функции регулирования и (или) контроля»;
после слов «согласно приложению № 1» дополнить словами
«в порядке, предусмотренном национальным законодательством государств-членов (в случае его наличия), с учетом требований пункта 32 Протокола»;
б) во втором предложении после слов «в обязательном порядке направляются в» дополнить словами «правительства государств-членов». 
2. Пункт 5 исключить.
3. Второй абзац пункта 6 изложить в следующей редакции:
««изъятие из национального режима» – непредоставление одним государством-членом в соответствии с актом правительства или главы государства этого государства-члена национального режима товарам, работам и услугам, происходящим с территорий других государств-членов, потенциальным поставщикам других государств-членов и поставщикам других государств-членов, предлагающим такие товары, выполняющим работы и оказывающим услуги;».
4. Второй абзац подпункта «б» пункта 8 изложить в следующей редакции: 
«обоснование исключительности случая, предусмотренного пунктом 9 настоящего Порядка, если принимаемый акт устанавливает изъятия из национального режима (за исключением акта о конкретной закупке у потенциального поставщика, принятого в соответствии с пунктом 14 приложения № 3 к Протоколу) или особенности осуществления государственных закупок отдельных видов товаров (работ, услуг);». 
5. В пункте 9:
а) в первом абзаце исключить слова «в том числе»;
б) подпункт «в» изложить в следующей редакции:
«в) охраны окружающей среды, животных и растений;»;
в) подпункт «г» изложить в следующей редакции:
«г) охраны культурных ценностей и культурного наследия;».
6. В пункте 13 слова «сведения, указанные в подпунктах «а» – «г» пункта 8 настоящего Порядка» заменить словами «сведения, предусмотренные подпунктами «а» – «г» пункта 8 настоящего Порядка,».
7. Пункт 17 изложить в следующей редакции:
«17. Итоги рассмотрения в соответствии с пунктом 12 настоящего Порядка уведомления об акте, включая поступившие в соответствии с пунктом 15 настоящего Порядка документы (материалы), информацию о непоступлении ответа на запрос, предусмотренный пунктом 13 настоящего Порядка (в случае его непоступления), а также информацию о принятии акта (в случае, если акт, уведомление о котором рассматривалось, принят) размещается в реестре уведомлений на сайте Комиссии на странице ответственного Департамента.».
8. В пункте 18 слова «в соответствии с пунктом 32 Протокола» заменить словами «в соответствии с абзацами вторым 
и третьим пункта 32 Протокола».
9. В пункте 19:
а) после слов «о необходимости отмены актов об» дополнить словами «изъятиях из национального режима, установленных в соответствии с пунктом 31 Протокола,»;
б) исключить слова «изъятий из национального режима, установленных в соответствии с пунктом 31 Протокола,» после слов в соответствии с пунктом 11 Протокола.
10. В абзаце первом пункта 20 после слов «направляется правительством государства-члена или уполномоченным органом» дополнить словами «в Комиссию и в государство-член, принявшее акт,».
11. Дополнить пунктом 201 следующего содержания:
«201. При получении обращения государства-члена 
о необходимости отмены акта, уполномоченный орган государства-члена, направивший уведомление о принятии акта, в срок, не превышающий 7 рабочих дней с даты поступления обращения об отмене акта направляет в Комиссию и государство-член информацию, предусмотренную приложением № 2, а также:
- описание проблемы, в результате которой в государстве-члене возник исключительный случай;
- описание, каким образом введение изъятия из национального режима или установление особенности осуществления государственных закупок отдельных видов товаров (работ, услуг) повлияет на устранение возникшей в государстве-члене проблемы (разрешение исключительного случая);
- аргументацию невозможности обеспечить предоставление национального режима.» 
12. В пункте 21:
а) подпункт «а» изложить в следующей редакции:
«а) рассматривает обращение об отмене изъятия на предмет:
наличия документов (материалов) и сведений, указанных в пункте 20 настоящего Порядка;»;
б) первый абзац подпункта «б» изложить в следующей редакции:
«б) проводит анализ по показателям и сведениям, представленным в соответствии с пунктом 20 настоящего Порядка, 
в том числе на предмет:».
13. В пункте 41 исключить слова «, утверждается членом Коллегии Комиссии».
14. Пункт 42 дополнить словами «в сроки, установленные абзацем первым пункта 33 Протокола.».
15. Пункт 45 изложить в следующей редакции:
«45. Предложение об отмене акта вносится с учетом сроков, необходимых для проведения процедур, предусмотренных Регламентом работы Комиссии для рассмотрения вопросов на заседании Коллегии Комиссии, а также сроков, установленных абзацем первым пункта 33 Протокола и пунктом 49 настоящего Порядка.».
16. Пункт 48 дополнить следующим абзацем:
«Решение Комиссии о необходимости отмены изъятия из национального режима, принятого в соответствии с положениями абзаца первого пункта 33 Протокола, не имеет обратной силы и применяется к отношениям, возникшим после вступления его в силу.».
17. В приложении № 1 к указанному Порядку:
а) слова «mail@mintorg.gov.by» заменить словами «mail@mart.gov.by»;
б) слова «mineconom@economy.gov.ru» заменить словами «Pr.Demidovoi@minfin.gov.ru».
[bookmark: _GoBack]18. В приложении № 2 к указанному Порядку:
а) дополнить примечание абзацем следующего содержания:
«Такие сведения представляются в натуральном и денежном выражении для товаров, работ и услуг – в соответствии с национальными классификаторами.».
_____________


